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Betreft: aanwerving voor de Waalse Overheidsdiensten – betrekkingen die taalkennis vergen.  
 
 
 
 
 
Ter zitting van 25 november 2011 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor 
Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan uw vraag om advies betreffende aanwervingen in 
betrekkingen die per 7 april 2011 bij de Waalse Overheidsdiensten vacant werden verklaard.  
Het gaat om betrekkingen bij het Secrétariat général, Département de la Communication te 
Namen en de beslissing preciseert dat er een bepaalde taalkennis is vereist.  
 
1) Betrekking van niveau A 
 
De betrekking PSOA0009 niveau A, administratieve vakbetrekking 15. 
Kennis van het (gesproken) Engels. 
Kennis van het Nederlands is een troef. 
 
Motiveringen. 
De webjournalist zal onder meer de drijvende kracht zijn achter de sociale netwerken 
(community manager). Contacten en uitwisselingen met webbeheerders hebben in wezen 
plaats in het Engels. 
Verder zal de webjournalist een technologische bewaking moeten opzetten. 
Het Engels is de taal die in de literatuur en bij internetconferenties het meest gebruikt wordt. 
Bovendien zal de journalist bij gelegenheid in het Engels netinterviews moeten afnemen en 
teksten opstellen.    
Ten slotte is ook de kennis van het Nederlands een troef aangezien de webjournalist aan 
informatie-benchmarking zal moeten op de website van de federale en Vlaamse overheden. 
 
2)  Betrekking van niveau B 
 
De betrekking PSOB0016 niveau B, communicatie vakbetrekking 43. 
Kennis van het Engels en het Nederlands is een troef. 
 
Motiveringen. 
Deze opsteller die belast is met de inhoud van de nieuwe portaalsite Wallonie.be zal ook een 
technologische bewaking moeten opzetten en aan informatica-benchmarking moeten doen met 
de sociale netwerken. Zulks, hoofdzakelijk in het Engels. 



Hij zal ook geregeld contacten hebben met zijn federale en Vlaamse collega's m.b.t. het 
bijwerken van de vraagbaken en de actualisering van de levenslijnen (belgopoket). 
Hij moet tevens in staat zijn een antwoord te geven op de vragen die (onder meer uit 
Vlaanderen) in de  postbus van de portaalsite belanden.   
 

* 
*   * 

 
Het Secrétariat général, Département de la Communication te Namen, is een gecentraliseerde 
dienst van de Waalse Regering waarvan de werkkring het gehele ambtsgebied van het gewest 
bestrijkt, als bedoeld bij artikel 35 van de wet van 9 augustus 1980 tot hervorming van de 
instellingen. 
Conform artikel 36, §3, van dezelfde wet, kan in die diensten niemand tot een ambt of betrekking 
benoemd of bevorderd worden, als hij niet een overeenkomstig artikel 15, §1, van de bij 
koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in 
bestuurszaken (SWT), vastgestelde kennis heeft van de bestuurstaal. 
 
Die bepaling sluit in principe uit dat de kennis van een andere taal wordt geëist: een uitzondering 
op die algemene regel kan slechts worden gemaakt wanneer de wet er uitdrukkelijk in voorziet.  
 
De VCT heeft echter meermaals aangenomen dat de kennis van één of meer andere taal of talen 
dan die waarin de SWT voorzien, in bepaalde gevallen bij een werving of bevordering kan 
worden geëist, en wel om functionele redenen die eigen zijn aan de noodwendigheden van 
sommige betrekkingen. Elk geval dient evenwel het voorwerp uit te maken van een voorafgaand 
advies van de VCT. 
 
Gelet op die rechtspraak en in acht genomen dat de kennis van het Engels en van het Nederlands 
inherent is aan de beroepskennis die is vereist voor de administratieve vakbetrekking 15 van 
niveau A, en die van het Nederlands en van het Engels voor de communicatie vakbetrekking 43 
van niveau B, stemt de VCT in met de werving van een persoon van niveau A met kennis van 
het Engels en het Nederlands, en met die van een persoon van niveau B met kennis van het 
Engels en het Nederlands. 
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